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[bookmark: _Toc387838734][bookmark: _Toc1560523765]Úvod
Během vývoje českého jazyka se projevila bohatá historie a různé fáze, které odrážely změny ve společnosti a kultuře. Od středověku až po současnost prošla čeština mnoha proměnami, které formovaly její podobu a význam. Staročeská období, husitství, barokní, národní obrození a moderní éra vytvořily pevné základy pro češtinu jako důležitý jazyk pro vyjádření myšlenek, literaturu a identitu českého národa. Tento vývoj je fascinující a ukazuje, jakým způsobem se čeština stala nedílnou součástí kulturního dědictví Česka.
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[bookmark: _Toc1671586556][bookmark: _Toc387838737]Vývoj
Čeština patří do skupiny jazyků Slovanských základem Slovanských jazyků je právo Slovanština. Jako samostatný jazyk se zformoval na konci 1 století před naší letopočtem, z praslovanštiny, kdy vládl Karel IV. A tím se začala pronikat do oblastí kde se používala jen latina například do úředních listin. Společný jazyk Slovanům je druhým nejstarším Slovanským spisovným jazykem první byla staroslovenština. Vznikla na základě makedonského nářečí které používali Cyril a Metoděj při šíření křesťanství na našem území. Vývojové fáze češtiny
[bookmark: _Toc998318733]Pračeština/stará čeština
Od konce 10. století do konce 13. století až do 12. století se nedochovaly další písemné doklady .Glosy (poznámky psané na okraji stránek, ti pochází od písařů kteří přepisovali původní texty) Texty byly psány takzvaně primitivním písmem které byli psané prvními písemnými památkami z 12. století tzv bohemiky které byli chvíli psané česky a po pokračované latinsky, pak se byli dopsané glosy kteří psali písaři na okraji stránek, a přepisovali je do českého jazyka, pak jsou tady pojmy grafém a foném grafém znamená slovo když napíšu "t" tak řeknu písmeno "t", zatímco foném je zvuková stránka jazyka když řeknu písmeno "x" zatím co vyslovujeme "iks"

Příklad toho, jak se psalo: Pauel dal geʃt ploʃcoucih zemu Wlah dalgeʃt dolaʃ zemu iʃuiatemu ʃcepanu ʃeduema duʃnicoma bogucea aʃedlatu (v přepise: Pavel dal jest Ploškovcích zem’u. Vlach dal jest Dolás zem’u i sv’atému Ščepánu se dvěma dušníkoma Bogučeja a Sedlatu.)

 
 
 
[bookmark: _Toc592515485]Ranná stará čeština
Období od poloviny 12. století do konce 13. století. Z tohoto období pocházejí první české písemné památky – bohemika (česká jména v cizojazyčném textu), glosy (české překlady slov a frází vepsané do cizojazyčného textu) a přípisky (záznamy v češtině, které se neváží k cizojazyčnému textu). V židovských spisech se dochovaly rovněž hebrejským písmem psané glosy v češtině, které se nazývaly lešon Kenaan. Texty byly psány tzv. primitivním pravopisem, který používal písmena latinské abecedy bez jakékoliv úpravy i pro zápis hlásek, které byly latině cizí. Např. písmeno c označovalo k, c i č.
 
[bookmark: _Toc92166926]Staroslověnština
Staroslověnština se rozkvetla v 9. století jde o nejstarší písemně dochovaný slovanský jazyk. Spisovná norma vznikla kvůli nářečí používaného v okolí Soluně. Na žádost velkomoravského knížete Rastislava i vytvořili dva bratři Řekové že Soluně Konstantin a Metoděj jazyk vznikl pro náboženské potřeby. Konstantin pro nové písmo staroslověnštinu vytvořil nové písmo Hlaholice po pádu velkomoravské říše byla staroslověnština z našeho území vytlačena latinou.

Příklad toho, jak se psalo: Otьčenašь, ižejesi na nebesi, da svętitъ sęimętvoe, da pridetъ cěsarьstvotvoe, da bǫdetъ volětvoěěko na nebesi i na zemli; chlěbъ našь nasǫštьniidaždь namъ dьnьsь i ne vъvedinasъ vъ napastь nъ izbavinyotъ lǫkavago. (V přepise: Otče náš, jenž jsi na nebesích, posvěť se jméno tvé, přijď království tvé, buď vůle tvá, jako v nebi, tak i na zemi. Chléb náš vezdejší dej nám dnes a odpusť nám naše viny, jako i my odpouštíme naším viníkům a neuveď nás v pokušení, ale zbav nás od zlého.)
 
[bookmark: _Toc1441244802]Cyril a Metoděj
Pocházeli z řeckého města Soluně, známí také jako "Slovanské apoštolové", byli to významní misionáři a vzdělanci, přispěli k náboženskému rozvoji ve slovanských zemích. Na prosbu Rostislava byli vysláni v roce 863 byzantským císařem Michalem III. Na Moravu aby tam šířili křesťanství slovanským jazykem, který Konstantin vytvořil. Jejich nejvýznamnějším úspěchem bylo to, že vytvořili staroslověnštinu, aby mohli překládat bible a liturgické texty do slovanského jazyka, který by byl srozumitelný pro slovanské obyvatelstvo.
Hlaholice byla založena na řeckých a hebrejských písmech, ale také obsahovala prvky z latinského písma. Bratři vytvořili písmo tak, aby co nejlépe odpovídalo zvukové podobě slov ve staroslověnštině. V roce 863 dorazili oba na Moravu, tak jejich úkolem bylo kázání, osobní výklad života. Také si vybírali kandidáty, které vzdělávali, aby to rozvíjeli dál do dalších kmenů a mělo to za cíl posílit křesťanskou víru v této oblasti

 
[bookmark: _Toc565514315]Humanistická čeština
Ve čtvrtém vývoji, tedy v období humanismu 15.století až 16. století se zbavují archaických prvků, začíná mít aktivní znalostí a lepší mluvu, Jan Hus vyměnil zpřežkový pravopis za diakritický v pravopisu jsou spřežky nahrazené tečkou nad písmenem, délka samohlásek se začínala označovat čárkou .Tehdy tomu ještě neříkal čárky a háčky, ale nabodeníčko dlouhé a  krátké První naše tištěná kniha je Trojánská kronika v Plzni s používáním ě, j se píše písmenem g, í se píše písmenem j, v se označuje hláskou w, v na začátku slova znamená u, po c,z,s a ve spojce se píše vždy Y, ou se psalo jako au.

[bookmark: _Toc109431932]Jan Hus
Jan Hus byl významnou postavou českých dějin, která měla zásadní vliv na vývoj českého jazyka. Jeho prosazování češtiny v bohoslužebných textech namísto latiny přispělo k posílení postavení češtiny jako národního jazyka a jeho uznání ve vzdělání a kultuře v Čechách. Díky jeho úsilí se čeština stala důležitým jazykem pro komunikaci a formování národní identity. Jan Hus tak zanechal trvalý odkaz na český jazyk a jeho význam.
Byla to doba pozdního středověku, konkrétně 14. a 15. století, kdy Jan Hus působil. Tato éra byla charakterizována politickými, náboženskými a společenskými změnami, které ovlivnily Evropu jako celek. Jan Hus byl významnou postavou právě v této době, kdy pomohl posílit český jazyk jako národní, a jeho význam pro vzdělání a kulturu v Čechách. Tímto způsobem zanechal Jan Hus trvalý odkaz na český jazyk a jeho důležitost v té době.
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Barokní čeština se po třicetileté válce v 17. století v období Baroka se začala výrazně zmenšovat. Čeština mizela ze všech šlechtických sídel, měst, z veřejného života, ze školství, z úřadů a odcházela do exilu nebo do ústraní, k venkovským lidem. Tento jazyk byl plný metafor, které vytvořili Matěj Václav Šteyer, Václav Jan Rosa, např. skokotnosta - taneční mistr, čistonosoplena - kapesník, myslivíř - student, letodník - kalendář, modlírna - modlitebna, jezna - jídelna. Říkalo se jim brusiši jazyka. V tuhle dobu je významná tvorba J. A. Komenského

 
[bookmark: _Toc2015320537]Obrozenecká čeština
Obrozenecká čeština byla formou češtiny používaná během období národního obrození v 18. a 19. století. Josef II. Se snažil o zavedení němčiny jako samostatný státní jazyk, to bylo však nereálné. Tenhle potent o zrušení nevolnictví umožnil, aby se obyvatelé z venkova učili česky, když budou chodit do měst, kde se tak běžně mluvilo. To usnadnilo myšlenky národních buditelů na další zlepšení a obnovení českého jazyka. 
Tahle forma češtiny se snažila o obnovu a rozvoj českého jazyka a kultury. Během tohoto období se čeština začala více používat ve veřejném životě, literatuře a vzdělávání. Obrozenecká čeština měla za cíl posílit národní identitu a zdůraznit důležitost českého jazyka. Josef Jungmann napsal Česko - Německý slovník.  Pravopis se přiblížil dnešní době – začalo se psát si, zi/sy, zy a ci, í místo j, j nahradilo g, w nahrazeno v, místo au se začalo psát ou. Bylo vytvořeno i odborné české názvosloví. Pravopis se postupně zbavoval bratrského pravopisu, začalo se psát si, zi i sy, zavedlo se k odstranění spřežky ʃʃ a nahrazení písmenem š. Dlouhé í se začalo psát místo j, a j nahradilo g (gegj > její).



[bookmark: _Toc2016113730]Moderní čeština
Od 19. století se Moderní čeština už se sbližuje k současné češtině. Rozvíjí se publicistická a umělecká tvorba, která se snaží přiblížit k živému jazyku. Vznikla také nová kniha, která obsahovala přehled morfologie, Pravidla českého pravopisu, kterou vydal Jan Gebauer a upřednostňovala dublet starší tvary.  Postupně byl i pravopis cizích slov počešťován zejména psaní "z" místo "s" a vx značení délek vokálů ve slově, jako například (gymnasium > gymnázium). Po 2 světové válce postupné měnění rozdílů mezi nářečími se obohacovala slovní zásoba a stala se vyspělým a kultivovaným jazykem. V roce 1993 došlo k poslední změně pravopisu typů víceslovných vlastních jmen a délka samohlásky s/z v přejatých slovech. Začínají se psát časopisy a novin. V tomto období je Moderní čeština velmi podobná současnosti,

[bookmark: _Toc2030964256]Současná čeština
Český jazyk se neustále vyvíjí, stále se doplňuje slovní zásoba, mění se mluvnická stavba, postupně nabývají spisovnosti některé tvary dříve považované za nespisovné Archaismy jsou nahrazeny novějšími například, lučba (chemie), velociped (jízdní kolo), králová (královna), přiharcovati (přijet na koni), střelný kus (dělo), na půlnoc (na sever), béřeš (bereš), šlojíř (závoj) atak dále.

[bookmark: _Toc384494606]
Závěr
Během dlouhého a pestrého vývoje českého jazyka se projevily různé fáze a změny, které odrážely historické události a společenské potřeby. Počátky češtiny sahají do středověku, kde se staročeština postupně vyvíjela a obohacovala o nové prvky. Během husitství a národního obrození došlo k posílení češtiny jako jazyka pro vzdělání a kulturu. Tím se čeština stala důležitým prostředkem pro vyjádření myšlenek, tvorbu literatury a upevnění národní identity. Díky těmto procesům se čeština stala nedílnou součástí českého národa a jeho kulturního dědictví, a dodnes zůstává živým a proměnlivým jazykem, který se adaptuje k moderním potřebám a výzvám společnosti, kterým teď můžeme komunikovat.
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